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A szerb dalosok Debreczenben*
Ha a politikát dallal lehetne csinálni : 
meghódiinám veled az egész világot ! 
gr Andrássy Gyula 
(Blaháné albumába.)

Üdvözöljük Szerbia fővárosának derék dalosait a magyarság szivének falai közölt.
Üdvözöljük a magyar szív minden meleg érzésével, a magyar lélek bensőségével s a magyar erő, a magyar 

bátorság minden elragadtatásával. ’ 1
Üdvözöljük az emlékezet összekapcsoló varázsának bűbájos szálaival kötve össze lelkünk mai örömét a múlt

közös lényeinek, közös sikereinek, dicsőségének és gyászának édts-bus emlékeivel, mely egykor a magyar hősök és ki­
rályok dicsőséges és véres csatáinak emlékét zengte a guzlicza hangjai mellett a Duna jobb partján s Nándorfehérvár 
tornyain a szerb nép örömvivolgása közt lengette a magyar lobogót . . .

Ki tagadná és ki akarná tagadni, volt köztünk ellenséges indulat, volt harag, sőt gyülölség is valaha ; _ de
kik között nem volt, akik egymást hosszú időkön keresztül szerették ? . . . S mondhatjuk, hogy valahányszor Szerbiának 
jól Vágy rosszul ment dolga bár, de vezetői politikai tekintetben érettek, belátók valának, mindig és minden időben igaz 
szeretettel viseltettek és viselkedtek a magyarok iránt.

Nem akarunk a régmúlt időkbe visszatérni e pár sorban emlékezésünkkel, csak a jelen nemzedék köréből em-
litjük m.. g azokat, akik elő pe>dái e tannak ; az alig sírba tett Garasanin Milutint, R i s z t i c s Jánost s a közénk
is eljöönni szándékozott, azonban mindnyájunk sajnálatára elmaradt Nikolajevits Szvetomirt !

Az első, — egyszersmind Szerbiának mint független királyságnak első miniszterelnöke, — annak a magyar 
államférfiunak, akinek jellemző szavát e sorok élére irtuk, s a kinek Szerbia mai függetlenségét Garasanin politikáján 
kívül első sorban köszönheti : gróf Andrássy Gyulának, a második a szerb bolgár háború alatt Tisza Kálmánnak, a 
harmadik pedig Weker 1 e Sándornak volt pemcsak korlársa, hanem politikailag is bizalmas embere a miniszterelnöki 
székben . . . s ime ma az utolsó, aki megérte azt, hogy egy gyenge utód képes volt az ő müvét majdhogy halomra 
nem dönteni a szerb-magyar barátság épületének emelkedő falai közt, megemlékezik az Andrássy szavára s ha papíron 
és szóval, kül- és belföld térén elért sikeres tényekkel nem is engedi neki a sors, megragadja a zászlót, melyet hazája 
fővárosának dalosai tartanak kezükben s melylyel megindulnak Magyarországba, hogy meghódítsák vele az egész világot i

Üdvözöljük a zászlót és katonáit, s előrebiztositjuk.hogy mitőlünk diadallal fognak visszatérni Nándorfehérvárnak 
ódon falai közé!

Éljenek sokáig !
Isten hozta őket !

Eh ... te gyáva J
— A >Debreczen< tározója. —

Irta : Móra István.
Idönkinl át-átzendül a társadalmon, a 

sajtón valami hirtelen hangos szói a párbaj 
ellen. Rendesen egy-egy elvérzett becsületes 
ember uíolsó sóhajából keletkezik. Szigorú 
csikkek, egyesületi tanácskozások követelik a 
Járvány ellen való kemény intézkedéseket, a 
büntetések fölsrófolását, meg tudom Is én 
mii. A sok szóbeszédet, javaslattevő czikkelyt 
aitán elföldeli szépen a másnapra esedékes, 
másfajta szenzáezió.

Ami különben mind is egy. ügy sem se- 
káeue a kommendált orvosságok egyike, mint 
s másik a.

Nem, Hanem az asszonyokat köllene 
máskép nevelni.

I.
k Baruch-házba éppen akkor ütött be a 
Jáek kepébe öltözködött istennyila, m kor az 

a**^k éppen nem várták, mikor a legrosz- 
*»bb volt Generális csapás volt, az egész 

paci megrendült bele, a Baruch-ház pedig 
**4ra összeom olt.

hím ,incs ról«i előbb is rebesgették né- 
I v 1 f málló t a fala, szúhos a fája, hogy 
L *°‘al n>eg a zsindely tartja őssz», de ke- 

611 “itték. A legutolsó időben meg az az

egy két seregély is elhalhatott, mert a Baruch 
ház olyan támasztékot kapott, amely fölér a 
házzal. Go'dmark Zsiga vetette neki a bálát. 
Fiatal ember, igaz de a firma vén, előkelő, 
biztos. Apáról, nagyapáról szállt rá, pénzem­
ber volt mindig. A vén fa most két agat haj­
tott. Zsigáé a pesti ház lett, bátyjáé a becsi 
egyik is hasznát veszi ennek, másik is.

Mondom, a pesti Goldmark vetette hátát 
az ingo Baruch-haznak, Vőlegénye volt Ba­
ruch Izának.

Mégis összedőlt a Baruch-ház. A támasz­
ték is megingott, de csak állva maradt a ta­
lapzata nehézséginél fogva. Azaz, hogy mag is 
fordult egyúttal az állóhelyében.

A tönkrement Bsrucb igaz ember volt 
a bukásában is Az utolsó krajezárig él­
űiét tu mindenét. Egyedül a rajtavalója ma­
radt meg

És a lánya, — Ez fájt neki jobban, mint 
a koldusság, jobban mint a megsemmisülés. 
Mert hiszen a kuldussságot próbálta már. Azon 
kezdte, aamizsnán, alázatosságon, munkán. 
Hanem a lány, a lány! A ki a százezrek bő 

tején nevelkedett széppé, delivé, kevélylyó. A 
ki szükséget nem ösmerl soha, a ki a nineset 
sose látta szemtől-szembe, a kinek gond nem 
volt még a derekalja, Ö hiszen tökéletes tisz­
ta sornak ösraeri, hogy a tartozik és kővetél 
iskolájában főiserdült pénzember hátat fordít 
nekik, — de mi lesz a lányból, a ki csak az

I érzékeny galamb leikével szeretett ? Úgy, az 
í apja galambnak ösmerte, giliezének.

Hogy eleget ott mindenkinek a g mdolat 
szinte megbekeltetle bukásával. De a ánya 
miatt remegett. Nem ösmerte jól nőin számí­
tolt a kevélységére. A leány pedig kevély volt

— Ne félj, gazdagok nem leszünk öbbet 
de eltartani eltart még áz en öreg vállam. 
Csak azt az embert felejtsd el . . .

A hangja remegett. Lágyan akarta érin­
teni a sebet.

A leány megfogta a vén ember kezét, 
szava csak úgy csengett.

— Azt hiszed, gondolok rá ? Soha. Tán 
jobb is igy. Jobb is.

II.
A kis vörös Kende Simon ott nőtt fel a 

Baruch-ház körül, Mint kis segéd köny ve lőeska 
került oda, utoljára jobb keze, mindenese 
lett a ezógnek. Okos, takarékos, élesszemü 
kalmárlelek volt. Egyszer követett el csak 
nyilvános bolondságot, mikor ezelőtt egy esz­
tendővel megkérte a Bavueh Iza kezét. Nagyon 
kis fejtöréseibe került volna pedig, hogy ki­
számítsa, miszerint nem adják neki. Arra ott 
hagyta a házat. Kaptak rajta, még jobb ház­
került. Kezd neve nőni ; Baruch maga is 
sokszor mondta, hogy jövője van. Egyelőre 
csak jövője a szegény kis vörösnek.

A kis Kende nagyolt nézett, mikor Ba­
ruch Iza magához hivatta. Az a mindnyá-
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Béig vádtól Dcbrcczenig.
Vendegeink tegnap reggel Vaß órakor 

indultak Belgráditól, negyvenkettőn, holott kó- 
rü)belől batvannan szándékoztak jönni ; de 
többen részint betegség részint más elhárít­
hatatlan okok miatt kénytelenek voltak otthon 
maradni. Az útirány Zimony, Szabadka Bu­
dapest, Szolnok volt. A szolnoki állomáson a 
debreczeni tanács <:s a rendezőbizottság kép­
viseletéi) n barom tagú kiVdö'tség várta ókét. 
Király Gyula tanácsnok magvar, német, 
szerb nyelven a városi hatóság, K o n c z 
Ákos tb. tanácsnok, szerkesztő pedig a városi 
közönség n-iveben szintén barom nyelven üd­
vözölték" őket néhány meleg rokonszenves 
szóval.

Mi;; Debreczzm felé közeledett a gyors 
von d a szerbek, kik közül számosán beszélik 
ól-rosszul a mi édes. magyar nyelvünket, 

tele tüdővel dalolták (magyar szöveggel^ azt a 
népszerű nótát, hogy

M= a gőzös Kanizsára

Lengyel Imre a dalegylet diszelnöke és 
Z o n g János érkeztek ki, hogy az őse eg 
még szükséges utolsó simításokat megtegye 
Ezalatt a pályaudvar fedett részétől a kime­
neti folyosóig füvei hintették be az utat, ° - 
dalt pedig egy asztalnál 16 gyönyorub né 
gyönyörűbb csokrot helyezlek el, hogy majd 
vonat megérkezése után a hölgyvendégeket 
meglepjék vele.

Közben megérkezett a három dalegylet 
a házigazda a városi munkásdalegylet és az 
ácsifjuság dalköre, csak egyet nem láttunk 
sehol : a Petőfi-d 11 kört. Rögtön a dalegyletek 
megérkezése után jölt a városi tanacs élén 
S i m o n ff y Imre k;r. tan polgármeslet- 
rel, mivelhogy már köz lédéit a vonat:

A nép pedig szaporodott folyton. A tűz­
oltóság két oldalt kordont vont, amelyet majd­
nem bedőtöttek, nem rendetlenségből, hanem 
mert a későn érkezettek mar nem férték a 
falak és a kordon kötelei köze. Ezalatt a 
kordonon belül lázas izgatottsággal vartok a 
vonatot

Mélyen tisztelt Uraim 1 
Mint Debreczen sz, kir.

mestere, a városi hatóság nevében ö
város polgár-

orommsi
üdvözlöm Önöket, a Szerb főváros c.y^ 
kitűnő dalegyletének tagjait s a velük együtt 
érkezett hölgyeket s arakat, mind megannyi 
kedves vendégeinket.

Üdvözlöm pedig nem csupán uivanaj. 
Ságból, hanem azon rokonszenvnél fogva i3 
melylye.1 mi a szomszéd Szerb nemzet irár 
viseltetünk.

Örömmel vártuk Önöket s miként önik 
a múlt evben Bslgrádban, előzékenyen s szi- 
vés vendégszeretettel fogadták a debreczeű 
dalogylet, tagjait, agy mi is igaz baráti ä 
testvéri szeretettel fogadjuk önöket.

Isten hozta Önöket varosunkba. Lzgyea

A vendégváró Debreczen.

Mintha i l.i dböl termett volna az a sok 
ember, oly hirtelen lepte el az u c'.át és a 
pályaudvart a közönség . • -

Délután 1 órakor in » zászlót sem igen 
leheteti látni » piacz es Burgundi utezán s 
bár a vonít */4 7 lírakor jött — már ti óra 
;,|ÓM ... I IV! nvp'ötneg hullámzott a Bikától
a lYlőfi-térig mind nőtt,

Egyma-utan r ■'•óvlak ki u fogatok a 
p 11 y ■ 11■ i r fele s mik r a fogadobizottsag tag­
jai )/ 7 urai.or megkezdték a pályaudvaron 

. . iár z ufóivá v.dt az kívül és 
belő) evvarnnV

\ . i, ; .. I f( nöksé-i részéről maga B o- 
z ■, v. enmr .vio -.1 -l'.'ii k, a rendőrség 

künn a t , V é g li Gyula tb. fő- 
kapitány a pályaudvaron M argitUy 
t-j.... -,i j . nó o- ,'ita . y es S z * n t p é t- e r y 

r o időt fogalma z ó 1 artot tik 1- nn a
rendet.

A |. yainl-aiaul ktvr'.vlő fo yosot lói y- 
. !.; ,.I ,;,.ob .al gyüny-'rü mi feldiszitrite 

i,l I ;- jo_ üon V e c s e y Imre 
-b. j.... - - 'iii.ic=nokka M á r k Endre 
,1a i ölökkel, továbbá K r a s z n a y 
K, d:;!o;.yle'i t lkánál.

-.1 , j.p.t :./. - ví sült da egyletek es a vá, 
i ,• io na ö'oo megérkeztek volna-

A már emliletteken kívül ott volt dr. 
W o 1 a f k a Nánd u- v. püspök plébános 
X I m m e r in a n n Gyula főrealiskolai és 
S z o j k a Gyula kér, akadémiai tanárok a 
fogailóbizotlság által a tolmácsolásra felkérve 
két helybeli férfiú, továbbá KeruhoíTer József 
búik igazgató, Roitlez József törő. biró, Wo 
lafka Antal urad, igazgató, dr. Kemény Mór, 
dr, Ereund Jenő ügyvédek, Fazekas Sándor 
IA e;ili-kolai igazgató, Jón a Daniel, Sz N így 
Kálmán orvos.

A megérkezés.

itten időzésük kellemes emlékű.
É jen és virágozták Szerbia s éljenek 

kedves vendégeink boldogságb m sokáig.

Néhány perczet késeit n /elnöki átcsapo- 
! ás miatt a budapesti gyorsvonat s 6 óra :>5 
j pereskor ronogo’t be a pályaudvarra. Az ezer- 
j nyi néptömeg egetverő “éljenzése fogadta a 
vonalot. R á c z Káro'y kitűnő zenekara pe- 

j dig r izendi ei te a Rákúczy indulót s annak 
I hangjai mellett száliultak ki a zerb vendégek 

a két külön kocsiból, melyek egyikében K i- 
r a I y Gyula t tnácsnok .másikéban K o n c y 

í Ákos tb. tanácsnok volt viceronjuk Szolnoktól 
I az utón

A mint kiszálltak, a fogadó bizottság 
! tagjai az érkezetl hölgyeket meglepték gyö­
nyörű bokrétákkal.

A vendégek körbe alllak és Simonlfy 
I Imre kir. tan. polgármester a követ ező be- 
Is-eddel üdvözölte a vendégeket :

A polgármester beszédét, melyet megha­
tott hangon mondo't el, úgy, hogy annak 
melegségét a szerb vendég<k is láthatóin 
álérexttik Strati mirovits .1 ind deb° 
reczeni joghallgató tolmácsolta szerb nyelvei 
mire olyan lelkes S í v i o! hangsott fei, hop 
szinte túlszárnyalta a mi éljeneinket,

Amint az üdvözlő szózat szsrbnyelvenii 
elhangzott, Zs i in i c s Zivajon, b j grádi főreál­
iskolai tanár, a »daloskor« igazgatója, egr 
iKgbaszakadt, űszbovegyü't férfiú szó alt m-j 
és a szeretet hevével, a fogadtatás okozta 

: öröm meghatottságával mondott köszönetét a 
meghívásért, a fogadtatásért és a szives Iáin 

j ígéretéért. Amin1, elhallgatott: az egén közön- 
j ség hangos *Z s i v i o 1« (élj m k !) kiált)-- 
tiau tört ki.

Ekkor a daloskor a sajti jeligéje! éne­
lkelte el gyönyörű összhanggal, mdybena 
i hölgyek egvrésze is részt vett. A .jelige ollian?- 
; zása után T a k á c s E. J 1zs- I" honfitár-uní. 
la magyar kereskedelmi múzeum belgrádi 
| kirendeltségének igazgatója tolmácsolta Aimics 
válaszát, körülbelül a Következőket mosdván:

dehrectenek 
volt kifej-

Már a múlt évken a 
belgrádi látogatásakor Szerencsé 
leni, minő ereje van a dalnak, minő hatása 
v n a dalnak, minő hatása van a nemietek

jun- t>a
uíillllC,

: auzó bizonyos ördög megmozdult

Ahá. Talán bizony most már kel-

elment.
Jo napot Kende, -zep, hogy 

mi lör’-én1, u gy-e ? N ázz ,
el jött. 
lakó-t

,de Simon heb g :t, maga se tudta

Iza tovább — 
álja apának |

Ha eljött — mondta 
meg :s teszi, a mire k rém. 
semmije se maradt Valamit meg kezdeni kell 
A ki .I - z megun pénz köd. Neuem, nuxze 
meghagyta* a smokkom it. lvi 
akarom adun Az apám, tudja 
gedn , de ha megteszem, nem 
vabb. V -gézzé el -zt a dolgot

Nagyon szetr.Ue már a kis Kende, hogy 
eljött. Ni, eun■ k a leánynak van szive. Meg 
az tét.-zeit neki leginkább, hogy semmi Csflg- 
geil-s. semmi kimen ális i viseletében.

— lioldoggá tesz a megbízással. Én kö­
szönöm inog.

Másnap már eljött, a pénzzel.

azt aios t el- 
mog nem étl­
apéi Iá hat to 

én nekem.

Igaza van az öreg Raruchnak. Könnyebb 
a kiszabadult gonosztevőnek u.egbékéltetni a 
faluját, könynyebb hét, ideitől fogva szegény­
nek kigazdaguini, mint a bukott pénzembernek 
fölemelkedni még egyszer. Megélni, megél. A 
kapadozást, tapasztaltságál megfizetik igy-ugy 1 
használjak : de használni uem engedik. Ba­
rátságnak, a nyerésre való jussnak vége.

hogy
Mikor 
apa ?

Egyedül a kis Kende, a kiről nap-nap 
útin kitűnik, hogy tollasodik, hogy utói van 
orvé, —- egyedül az ragaszkodik hozzá. Annál: 
jobban, a hogy gazdagszik.

A ragaszkodásból kinő a régi bizalom, a 1 
bizalomból kipattan a régi vallomás : elő áll a 
kérő.

A vén Baruch végignéz emberén, a ki 
most. kapaszkodik abba a magasba, a honná 
ö lebukott. És nne, ez az ember lehajolt hoz­
zá, a ki lenézte, kic<inyclte.

- Fiam, maga nagyon be c-ületes ember
Csak annyit mondott neki. Aztán a le­

ánya ele vitte a dolgot. Nem hitte, 
egyenest sikerüljön. Oldalba támadott, 
aznap este azt kérdezte lza : mi újság 
odavágta :

— Goldmark megházasodott.
Egy kicsit megakadt a lány lélekzete, de 

csak egy kicsit.
•—• Hat aztán ?
— Hát azután nincs tovább.
Egyebet akkor nem is mondott. Csak egy 

hétre rá.
— Izám, gyerekem. A kis 

tud felejteni. Megkért megint.
A lány elgondolkozott.
— Mit mondtál neki ?
— Hogy mit mondtam ? 

mondtam. Egyszer rontottam ol a 
del, most is bánom. Szólj le.

A nézése pedig csak úgy könyörgött. Ez 
a nézés vett erőt a lányon.

— Mond meg neki, hogy a felesége le­
szek. Jöjjön.

Csak aztán indult meg a konynye mikor 
az apja elment. Reggelre p -d fölsz'kkait 
(-1 apadt végkép.

— Szegény lány vagy, csalódott lány 
vagy, gyerek se vagy mit akarsz ?

IV.

Kende nem

Semmit se 
szerencsé-

Egé-sz fejjel magasabb volt a szop'Ós k.t 
uránál. Az asszony maga is érezte Ián 1 
ködük levő kiáltó ellentétel, azért nőm mi­
gyen sehová. Alig latin együtt ötét. Meg u' 
lenben is ez a kis, ru’. ember maga a uoeg»*1, 
tesült szorgalom, a szerző. Annak él, a ön­
zésnek. Az asszonynak azt mondja :

— Te erted. Mindent le érted.
Nem akarja az mondani, hogy visszaé­

lek oda, a honn an leestetek, a fénybe, a ■ 
gégbe, az arany országába, hogy megmutat-'* 
az apádnak is, neked is, miképp megurdeinö 
telek, de kitetszik minden cselekedetéből,

Az aszony érzi ezt. Bántja, de be­
érte. A lülváltatott ékszereit ott találta - 
asztalán. Ez az ember gyöngéd, ez az em ‘ 
szeret ; szeme előtt tartott, lelkén I'01' 0 ‘ 
akkor is mikor kivertetek, ezt az embei ot- 
lehet, nem tisztelni. Ha máskép darabod­
ba kemény érzésleien is máshoz, ha L-A- 
benseje mas is, mint az övé.

Ez az ember : ember, ez az eml)til , 
akinek a felesége : czél . , . De nem » 
ember mégse , . .

a gyerektelen asszony szerencséién 
stony. A gyerektelen asszony Wf‘onos akst. 
delmet hord a szivén, olthatatlan ‘KJ
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közli barátság fejlesztésére. Must nem fejez­
heti ki azt a nagy és mély örömet, amelyet 
a felett éreznek, hogy magyar barátaikat, 
testvéreiket viszont láthatják, de áldják az 
Istenüket, hogy az általok vallott és köve­
tett nagy eszme me.lett itt, Debreesenben 
tehetnek bizonyságot. Azt, hogy fejlődjék, 
virágozzék a két testvérnemzet közti barát­
ság, amely mindkettőjüknek közös erdeke. 
Beszédét, Debreezen város, a polgármester 
és a debreezeniek éltetésével fejezte be.

A bevonulás.
Ekkor aztán megkezdődött a bevonulás. 

Csak most láttuk, milyen lelkes fogadtatást 
készített elő Debreezen polgársága, inig mi 
benn a vonatra vártunk. Az. óriási Petőfi 
terítek minden zuga, a nepkertnek minden 
esafitja telve volt. emberrel, minden házon lo- 
lobogókat lengetett a szél. Mialatt a vendé­
gek — a hölgyek a fogadóbizot'sag tagjainak 
karján — a kocsikhoz mentek folyton éljen­
zés é« virágzápor üdvözölte őket. Szímies Zi- 
voyén es Milánovius titkár tinin nyffy Imre 
polgármesterrel és Márk Endrével a debreeze- 
ni dalegylet elnökével a város ötös diszfvgatáu 
foglaltak helyet a többiek beláthatatlan husz- 
szu sorban utálniuk.

A pályaudvartól a Bikáig mindenü t zsú­
folva volt az ut és folytonos éljenzés kendő 
lobogtál ások közt történt a bevonulá?. Ezután 
vendégeinket azállásukra vezették, hol megpi­
hentek kissé, hegy egy fél óra múlva ismét 
találkozzanak Debreezen polgárságával a B ka 
11. udvaron lövő nyári helyiségben.

Az ismerkedési estély.
Tarka színes lampionokkal volt feldíszít­

ve a Bika szálloda második étterme, hova 
nyolez óra tájban kezdettek gyülekezni szerb 
vendégeink és városunk intelligeneziájánsk 
számos tagja.

A városi dalegylet testületileg volt jelen 
egyleti jelvényeikkel feldíszítve. Úgyszintén a 
munkás dalárda. Három sorban voltak a 
hosszú fehér asztalok felállítva.

A középső mellett a vendéghölgyek fog­
laltuk helyet. Az ismerkedés gyorsan ment, 
mert vendégjeink legtöbbje folyékonyan beszél 
németül, fraueziául.

Valóságos babiloni zűrzavar keletkezett. 
Sz rbül, fraueziául, magyarul, és németül folyt.

— Bin virklieh überrast. Zer schöne
Stadt.

kísértő sejtelmeket ürességet. Ezt a hézagot 
be nem tölti semminemű kincs, semmifajta 
fény he nem ragyogja. De etetni, tömni kell 
ezt az ürességet, el imitani azokat a vágyakat: 
zajjal, szereplőssel, felejtető szerekkel.

A kis vörös Kendének neves bankháza 
vau már. Az üreg Baruch az elzullüttek 
irigységévé! tekintene rá, ha veje nem volna, 
így büszke, boldog. A lánya is az, úgy 
hiszi. Osmert szépség. A pénzvilág kérkedő 
mulatságain udvara van. Hangversenyeken, 
sziliházban tündököl. Jótevőségét hirlelik a 
lapok. Amit az isten egyfelől elvett, megadja 
másfelül.

Pedig hát mind annak a titkon panasz­
kodó vagynak az elnémíiása, elámitása ez a z 
egeaz.

Az ura, az érzi, hogy igy van. Nem aua- 
krizis utján jött rá, ahhoz nemért csak érzi 
mond m. t

És nem gátolja. Telni, telik. Az asszony 
szero i őrülten. Ösmeri is. A kevélysége hét­
szeres pánezél a külső és belső kísértetek el­
len ; nem köll félteni.

Hadd feledjen hát hadd mulasson.
Jobb igy. mintha önmagával foglalkoz­

nék örökkön.
Az lejtősebb ut sokkal,

VI.
A mi most következik, az nagyjában üs- 

meretes.
Két fiatal katonatiszt mércsikélte az ass­

zonyokat a bálban. Később csak Baruch Izát 
magát.

DiBRECZEM.

— Oui monsieur, les hongrois sont 
hommes d eaprite, bókol a szomszédjának 
egy szép szerb asszony, aki bizonyára nem 
maradt adós a felelettel.

A háttérbe egy bornemissza bácsi un­
szolja a pinezért.

— Deimi vode.
A jámbor csak hallgatja mit is akarnak

t le.
Az udvar hátsó kis színpadját Ráez 

Károly foglalta el.
Valami regi szerb nótára gyújt rá. Szelíd 

édeskeserves melódiára. A vendégeket meg­
lepte a kedves figyelem és lelkes tapsokkal 
köszönték meg. Vacsora végén a szerb 
dalárda egy gyönyörű üdvözlő dalt énekelt.

Majd S z i m i c s Zsivolyir a szerb 
dalárda elnöke emelkedett szólásra.

— Goszpudu!
A közönség, mely figyelemmel hallgatta 

a szokatlan hangzású beszedet, s élénken meg- 
zsiviózta. Szituiéi beszédét aztán a közön­
ségnek magyarul tolmácsolták.

Majd W o 1 a f k a Nándor emelte fel 
poharát.

— Monsieurs!
A szellemes franczia nyelven elmondott 

toaszt nagy hatást szült. Vendégeink lelkesen 
kiáltó'lak rá:

— Vivát!
A váresi dalárda vonult ekkor az emel­

vényre és két szép dalt énekelt. Utánuk 
a munkásdalárda énekelt magyar népdalokat.

Általános éljenzés á< taps között vonul­
tak fel a vendégek újból áz emelvényre.

Egy régi szerb dalt énekeltek. A ehe- 
rubok dicsérték. A finom fülbemászó zene, 
melyet a vegyes karok gyönyörűen juttattak 
érvényre, valósággal elbűvölték a hallgatósá­
got. A női kar szólója olyan csodásán üde, 
finom, a milyent hallani nagyon ritkán nyi ik 
alkalmunk.

Vasóságos taps orkán, éljen és zsivto- 
áradaltal honorálta a közönség a dalosoknak 
a nyújtott műélvezetet.

Tíz óira után a hölgyek eltávoztak. A j 
férfiak pedig tovább is a leglelkesebb hangú-: 
lat mellett maradtak együtt.

A mai hangverseny.
Dobreezen. jun. 8.

Ma este fél nyolez órakor, a városi 
színházban lesz az első hangverseny, melyet j 
vendégeink rendeznek.

— Melyik az ura '? — kérdezte az
egyik.

— Egy kis vörös majom.
A bankár olt állt elődük háttal. Meg­

fordult.
Amaz a fejével intett felé.
— Ihol van. nézd a.
Kendo Simon odalép tt.
— Kikérem a gyalázkodast.
d ementis/, hadnagy egy kicsit kótyagos

volt.
— Hát maga az a kis majom ?
A bankár ránézett: látta, hogy a szeme 

keresztbe áll:
— Eh, részeg emberrel nem beszélek . .
Egy-két szó következett még aztán, de 

az nem leírni való. Meg egy arezulütés az ut- 
czán, mikor Kende a feleségével hazaindult. 
Így, a felesége előtt ütötték arczul.

VII.
A másnapi lapok megírták a dolgot. Azt 

is, hogy mikor Kende Simonnál a Clementisz 
segédei megjelentek, azzal fogadta őket, hogy 
megtette a törvényes lépéseket, tehát ajánlja 
magát : neki nem mestersége az emberölés, 
de oly bolond se, hogy kiálljon sajbának. Az­
zal odament a telefonhoz, hallgatni a bécsi 
tőzsde jelentését.

VIII.
Mikor pedig este meg akarta ölelni a fe­

leségét, Iza ellökte a kezét.
— Eh ... te gyáva !

3.

Városszerte nagy érdeklődés mutatkozik. 
Szent királyi-féle üzletben válthalók előre a 
jegyek a mai és holnapi előadásra. Este a 
színházi pénztárnál lesznek kaphatók a ren­
des árakon. Ha ugyan eddig el nem kapkod­
ják valamennyit.

Azok után, mit a tegnapi ismerkedési 
estélyen hallottunk, kétség sem férhet ahhoz, 
hogy a szerb dalarda magas fokon á ló mű­
élvezetet fog nyujtan'.

Énekesei közül nem egy bármely opera­
házban megállná helyét. A változatos műsor 
s precziz betanulás pedig csak fokozza a ha­
tást.

Programmjukba magyar népdalokat is 
felvettek. Főerősségük azonban ,vegyes karok­
ban rejlik, melyek mint már tegnap is hall- 
ha'tuk, a tökély rendkívül magas fokán álla­
nak.

A régi szerb vallási dalok is gyünyöi ük 
melyeket a dalarda elő fog adni.

Lehelet-zerü finomsággal előadva hallot­
tunk már egyet legnap este.

Valóságos zenei csemege, melyet bizo­
nyára mindenki nagyon szívesen fogad majd. 
A sr.erb dalárda mai hangversenyén a városi 
dalárda is közre fog működni egy számmal, A 
Hymnust éneklik.

0.vasóink tájékoztatása végett ida iktat­
juk a mai hangverseny teljes s részletes mű­
sorát,

1. Styrszky László : S/.vjete tiki. Temp­
lomi ének a Szí.-Háromság ünnepére. Ve­
gyes kar,

2. Styrszky László : Készül már a för­
geteg. Vegyes kar.

3. Styrszky László ; Magyar népdalok 
Vegyes kar.

4 a) Lep a zemja. Draga Moja. »Szép 
föld—kedvesem« Két dal_ magas hangra, 
énekli Nedi s Szimka k. a.

b) Ül a kalifa a trónus n, magún hang­
ra karkiséreltel, a magán részt eneklt Ka- 
lyevitsné.

5, Mokranyácz István : szerb népdalok 
Maczedomaból. Vegyes kar.

0, Marinkovics József : Ima zongora kí­
séret mellett énekli a vegyes kar.

II. rész
7. Styrszky László: Első füzér szerb 

népdalokból. Vegyes kar.
8. Maiaskin ; Dávid második zsoltára. 

Vegyes kar.
U, Styrszky: a) > Jó éjt« zongora kíséret 

me lelt énekli kettőzött női hármas.
b) Szerb népdalok, zongora kiséret mel­

lett énekli a női kar.
10. Styrszky: »A mezőn« vegyes kar.
It. a) Gs-jkovszky Kits l*ótor : Szvjat, 
bj Styrszky: Te be pojem. A gór kel. li­

turgiából. Vegyes kar.
12. Styrszky: XII. füzér. Szláv népda­

lokból. Vegyes kar,
Helyárak : Földszinti és I. emeleti pa- 

í boly 4 frt 80 kr. — Családi páholy 6 frt. —
I 11. emeleti páholy 3 frt. I. rendű tátnlásszék 
az első 0 sorban 1 frt 20 kr. — II, rendű 

j támlasszék a VII—X sorig 1 Irt, Hl. rendű 
támlásszék a XI—XIV. sorig 80 kr. — Emeleti 
zár.szók I. és 11. sorban GO kr, a többi sorok­
ban 50 kr. — Állóhely a földszinten 40 kr 
tanulók és ka'onaknak 30 kvT— Karzati ál­
lóhely 30 kr. Az első és második rész közölt 
10 perez szünet. Jegyek előre válthatók Szeut- 
Kiralyi Tivadar üzletében. — Mindkét 
hangverseny napján a színházi pénztárnál. — 
Az előjegyzett jegyek 8-án déli 12 óráig Szent- 
Királyi-Tivadar üzletében maihatatlanul 
kiváltandók. Kezdete fél 8 órakor, vége 10 
órakor. A hangverseny tiszta jövedglma jóté­
kony czé'ra fordittatik.

Nem teljesen ismeretlen dalokat tartal­
maz számunkra a mai műsor. Köztük akár­
hány már bejárta az országot a ezigány nyi| 
retyüjén.

A behizelgően édes zenéjük olyan, mint egy 
régi dajkadal, az ember úgy érzi, hogy is­
meri, dúdolja öntudatlanul.

A szerb dalt valami sajátságos édes— 
keserves hangulat jellemzi, ami szintén spe- 
eziális és csak épen a ml régi kesergőinkre 
emlékestet.
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nemzet keservét, 
mint a rabmadár

birka
ahhoz

szerb nyelvre, 
igazgató felelt 
József toliná-

Hazafias dalai, melyek még török elnyo­
matás alatti időkből valók, minden részükben 
magukban viselik egy egész 
Szomorúak, epedőek,
nótái. . ,

Valami jámbor pakulárok csinálhat­
ták őket, mert nagyon egyszerűek és mégis 
olyan szívhez szólók,

A gusliczá primitiv szerkezetére készül­
tek. Csak olyanok, amit az az egyszerű hang­
szer kevés húrja el tudja mondani, el tudj-* 
sirni.

Végnélküli az a szomorúság, ami a 
szerb népdalkültészetben megnyilvánul.

Vajóságos ellentét aztán vidám könnyed 
tánczzenéjök, a kólók muzsikája, amit 
körből készült bőr dudából szőrit ki 
értő ember.

Ezt a két műfajt végtelenül megfinomod- 
va élvezheti közönségünk a mai esién.

A mai látogatások.
A »Stankovics Kornél« daloskörnek teg­

nap este hozzánk érkezett Ug|ai ma reggel 8 
órakor bizalmas reggelire gyűltek össze a 
Bika szállodában s 9 óra felé gyülekezni 
kezdtek a helybeli dalegylel és a fogadó bi­
zottság tagjai, hogy elvez lesekké tegyék ven­
dégeinknek a mai napot.

Amint üsszegyülekeztünk, a szemben levő 
kér. akadémia meglátogatására indultunk, kö­
rülfogván vendégeinket. A kér. akadémia ta­
nuló ifjúsága a tanári kar élén összegyűlve 
fogadott bennünket harsány éljenzéssel, mit 
vendegeink ürümtelt arcezal fogadtak és szives 
mosolylyal, kalapleagetessel köszöntek meg.

Az akadémiában dr, Bayer Ferenez 
igazgató fogadta rövid beszéddel a ven­
degeket, melyet S z o j k a Gyula keresk. 
akadémiai tamr fordított le 
mire S z i m i e s Zivojen 
szerbül s Takács E. 
csolta nekünk szives szavait.

Azután sorban megnéztük a dúsan fel 
szerelt liatal intézel berendezését. Az akadémia 
termében a tanári karon kívül Kenyéri Z a - 
dór Lajos, e ''-niarló kereskedő társulat 
elnöke szolgált magyarázatokkal. Különösen 
tetszett a gyönyörű árugyiijtemóny és a tor 
nacsarnolf, a melynek műszereit a vendégek 
közéi sokau meg is próbálták

Az akadémiában legvégül a dísztermet 
néztük meg, melynek remek falfestményei álta­
lános batnu.a ra ragadták a vendégeket es a 
legnagyobb érdeklődéssel hallgatták a magya­
rázatokat, amelyek azoknak jelentőséget ismer­
tettek.

A daloskor nem is maradt hálátlan a 
szép látnivalókért s egy gyönyörű szerb dalt 
énekeltek el vegyes karban köszönet fejűben 
amire aztán a jelenvolt magyaroknak s külö­
nösen az akadémiai ifjúságnak harsány és 
szívből jövő éljenzése volt a válasz.

A főrcáliskolában.
Háromnegyed 10 óra lehetett, mikor a 

legszivélyesebben búcsút vettünk a keresk. 
akadémia derek és vendégszerető vezetőségé­
től s visszatérjünk a »Bika« szálloda elé, hol 
mar készén várt bennünket a Helyi Vasul r. 
t. 3 kocsiból álló különvonata, bogy a mai 
programul további részletének színhelyűre 
elvigyen. A társaság nevében Liber Mihály 
vezérigazgató fogadta a vendégeket, örömet 
fejezve ki, hogy szolgálatara lehet a deiék 
szert) nemzet tagjainak.

Felültünk tehát és megindultunk a széles 
Hatvan utezau végig, mialatt folyton a leg­
élénkebb társalgás, kérdezösködes folyt min­
den perczen, vegyítve az örömnek, a lelke­
sedésnek és a jóleső meglepetésnek kitörései­
vel.

A főreáliskola kapuja elé érve megállóit 
a kis vouat s mi beléptünk a tudomány e 
legifjabb csarnokában Debreczenben Az első 
emeleten levő tanácskozó teremben Faze­
kas Sándor igazgató fogadta a tanári kar 
élen a vendégeket meleg, szívből jövő sza­
vakkal.

Intézetünk — úgymond — legfiatalabb 
iskola Debreczenben, ezért felszerelései, tan- 
szergyüjteményei inég egy és más tekintetben

lének, melyet a legjobb igyekezettel fognak
gyarapítani az iskola fentartói, a város és az 
állam. Az intézet — mondá tovább a 
modern nyelvek és a természettudományok 
ismeretének tanításán alapítva igyekszik a ma­
gyar ifjúságot a felsőbb tanulmányokra elő­
készíteni, melynek majd mmt mérnökök és 
más a modern élet — állal megteremtett 
pályán működők fogják hasznát látni.

A szerb és a magyar nemzet sokszor 
voltak szövetségesek a közös ellenséggel 
szemben s ha volt néha ellentét, a két nem­
zet törekvései között, 6 a jelenlegi látogatást 
annak zálogául tekinti, hogy ha ezentúl fog­
nak is e két nemzet tagjai egymással küz­
deni, annak fegyvere nem a vas, hanem a 
tudomány, a művészet után való törekvés 
leend. A szép beszédet a magyar halgalók 
éljenzéssel fogadták s annak tolmácsolására 
egyik magyarul tudó szerb vendégünk vállal- 
kozoti, mire szerb testvéreink ajkáról is har­
sány z s i v i 1 a! hangzott fel.

A beszédre S i m i c s Zivojen vála- 
iaszelt, szerb nyelven — szavait ismét T a- 
k á c s E.József hazánkfia tolmácsolta.

S i m i c s Zivojen beszédében kijelen­
tette, hogy örömmel hallotta az igazgató sza­
vait, mert megvan gybződve, tudja azt és 
hirdeti, hogy ha volt valaha ellentet a ma­
gyar és szerb nemzet közt, annak sohasem 
volt okozója sem a magyar, sem a szerb, ha­
nem mindig valamely harmadik nemzet, ük 
ürömmel jöttek ide, hogy visszaadják debre- 
ezeni daltestvéreik látogatását, hogy azzal 
igaz érzelmeik hü bizonyságát szolgáltassák 
Éljen a magyar nemzet, éljen Debreczen ! 
Erre a beszédre eztán a magyarok ajkáról 
hangzott iel a z s i v i ó ! s a vendégek 
legnagyobb örömmel írták be neveiket az i 
tézet vendégkönyvébe.

Ekkor aztán megkezdtük az intézet 
megtekintését. Sorra jártuk a rajztermet, hol 
a növendékeknek tus- és krétarajzai általános 
bámulatot keltettek; majd a fizikai és vegy­
tani szertárba mentünk, mely utóbbiban 
N á d a s d i Alajos tanár nehány szép pro- 
dukczióval mulattatta a társaságot, mint pl. 
ez éterpárologtatással, láng között váló viz- 
fagvasztás stb. Végül a tcrmésxelrajzi és 
tornatermekre került a sor.

A Stern féle kefegyárban.
11 órakor szivólyes buciul vettünk a 

föreáliskolatúl — s újra felültünk a kivo­
natra, hogy végigrobogva Debreczen 
hires vásárterén, hol a helybelisk magyaráza­
tait a vásár részleteiről, laczi konyháról fona- 
tosról, baromvasárról .st . mutogatták a már 
itt megnyíló végtelen rónaság felé, mely a 
llortobágyot és a délibábot rejti méhőben szá. 
mitván rá, süt egyenesen felhiva vendégeink 
figyelmét, hogy legközelőbb újra szerencsél­
tessenek bennünket, hogy azt is láthassák.

Nagyot zökkent a vonat a Paragb-féle 
szélmalomból átalakított gőzmalom előtti ka­
nyarodónál s megálltunk a gyár előtt, mely­
nek derék tulajdonosai családjaikkal és al­
kalmazottjaikkal diadalkapn előtt fogadtak 
bennünket nehány szives szóval.

A mi aztán itt elénk tárult azt ezen a 
kis helyen mely inég rendelkezésünkre áll, 
csakugyan nem lehet leírni.

Dekreczen közönségének nagy része nem 
is sejti micsoda nagy jelentőségű ipar telepet 
rejt ott ez az árnyas tuszkulánum.

A kefe anyag tisztításától a farészek ké­
sz tő műhelyébe mentünk, hol az esztergapa­
dok kerekeinek zúgása valami eredeti muzsi­
kával kedveskedett füleinknek.

Villáingyorsasággal kerüllek ki a segédek 
kezei közül a különféle ecsetek farésyei, a 
melyek aztan a polírozó műhelybe kerülnek. 
Láttak aztán magát a kefakötést, annak szá­
mitálát stb., stb., végül pedig a kefék lakko­
zását s a raktárai.

Száz, meg száz munkáskéznek ad ez a 
gyár kenyeret s Debreczen alig ismeri. Fel 
is használta, mindenki, aki tehette. Az isko­
lákban is megjelent városi notabilitásokon 
kívül ott láttuk dr. W o 1 a f k a Nándor 
és Gsiesery Géza honvédhuszáral-

Fél 12 órakor bevégezvén a eTá, m 
tekintését, a derék tulajdonosok való.*,,8' 
lukullusi reggelivel lépté meg a társast8”’ 
hol a háziasszonyi tisztel maga Stern Józ-efn’ 
úrnő töltötte be bájos szeretetreméltó
Sággal.

12 órakor aztán buesut vattiink 
nagyrahivatott gyár derék tulajdonosaitól , 
visszatértünk a kisvonaton a Bikához
azonban a vásártéren elmaradt 
óriási derültséget keltve.

előbb 
®8T kocsink

napon

es az ev

A holnapi nap.
Vendégeink idejét a holnapi 

következő programra tölti ki:
Reggeli a szállóban.
Reggeli 9 órakor gyülekezés a Bika szálló

udvarán.
Az ev. ref. nagytemplomnak 

ref. kollégiumnak megtekintése.
Délután 1 órakor Banqueit u Bika disz. 

termében.
Délután 4 órakor kocsikon kirándulás a 

pallagí gazdasági telepre.
Este fél 8 órakor »Hangverseny« a vá­

rosi színházban.
Hangverseny után vacsora és táncz a 

»Bika« dísztermében.
Kimagasló pontja persze ismét a hang. 

verseny, melynek műsora a következő:
1. Nikolalevits Styrsky László, »Ne ridaj 

mene mati « Ne sírj értem Anyám ! Temp­
lomi ének a nagyszombati liturgiából, ének­
li a vegyes kar.

2. Mokrányacx István. Hajdúk Velyko 
(e század elején élt szerb hős emlékére 
Szerb népdal solo és vegyes karra ,

3. Nikolajevits Styrsky László. Magyar 
népdalok. Énekli a vegyes kar,

-i, Nikoiajevils Styrszky László, a) Ki ott 
szumorkvdik — A siraszi tereken. Ko to 
tuzsi — szövege Hits Vojiszlavtól. Zongora 
kiséret mellett énekli Nédits Szimka kis­
asszony,

b) Jó éjt. — Lakú nots szövege Stinky- 
tói. Zongorakiséret mellett énekli a megkep 
tőzött női hármas,

0, Marinkovits József. Ima »Mobtva« 
szövege Hits Vojiszlav-tól, ZongorakiséreJel 
énekli a vegyes kar.

6. Tovacsovszky—Styrsky. Készül mar 
a förgeteg. »Bura.« Énekli a vegyes kar.

II. Rész.
7. a) Kornél Sztankovics. Ctárju ne 

beszni. — Egek ura ! Templomi ének.u
b) Nikolajevits Styrsky László. Üi a 

Kalif a trónuson. Szerb népdal magánhang- 
ra karkisérettel. A magsnrészt énekli Ki- 
lyevilsné Ottóba úrnő.

8. Mokranyatz István* Szerb népdalok 
Macedóniából. Énekli a vegyes kar.

9. Nikolajevits Styrsky László. Szerb 
népdalok. Zongora kiséret mellett énékli i 
női kar.

10. Bortnyanszky Demeter. A cherubot 
éneke. A gór. kelen liturgiából. Énekli a 
vegyes kar.

11. Nikolajevits Styrsky Lászól A mi1 
zőn. »Na livadi«. Énekli a vegyes kar.

12. Nikolajevits Styrsky László. *1-
füzér szláv népdalokból. — Énekli a Ti' 
gyes kar. ,

Este tánczestély lesz a »Bika« szálló 
dísztermében, melyre a rendező bizottság1 
következő meghívót bocsájiotla ki:

Meghívó
a Stankovie szerb Dal-egyesület tiszteletére 

1898. Junius 9-én Csütörtökön este 
i Hangverseny mán a »Bika« diizterinabeo 

tartandó
Zártkörű Tánesestéiyre.

Jelen meghívó beléptijegyül szolgál.
A rendező bizottság.

A holnap déli bankettre, melyJ =__ 1 aűre váltBika« dísztermében lesz, jegyek 
hatók 3 írtjával.



1898. június 8. DEBRECZEN 6.

HÍREK.
* Lapunk holnap aa Ur napja miatt 

nem jelenik meg. Legközelebbi szá­
munkat pénteken veszik előfizetőink.

* Nyilatkozat. Félreértések és mindén 
ebből származható magyarázatok kikerülésére 
kötelességemnek tartom kijelenteni, hogy a 
»Debreczen« tegnapi számában megjelent 
,Probléma« ezimü tárczaczikket a »Pápai 
Lapoktól« vettem át, annak szeizőjét nem is­
merem, az talán soha Debreczenben nem járt, 
legföképen pedig czikkének szereplő egyénei 
egyáltalán nem Debreczenben laknak sem a 
czikk szerint, sem pedig annak bárki iránt 
magyarázható mellékértelemben, — legfőke- 
peo pedig nem nt. Somogyi P<tl debreezeni j 
er. ref. tanitóképezdei tanár urra vonalkoz-j 
nak. Felette sajnálom, hogy ennek közlése

j elemeden magyarázatra adhat okot egész i 
olyan emberrel szemben, kinek múltjában és! 
családi életében semmi olyan, mint a mi a 
jelze't tárczaczikkben olvasható.

Debreczen, 1898. junius 8.
Kohányi Gyula

a »Debreczen« f. szerkesztője. í
* Dr. Bartha Béla jogakadémiánk ta- | 

nára, mint értesülünk, akis-kun hatasi ev, ref.; 
főgimnázium érettségi vizsgálatára küldetett ] 
ki kormánybiztosul dr. V é c s e y Tamás í 
egyetemi jog anár helyett. A halasi érettségi 
vizsgalatok f. hó 20-ik és következő napjain ; 
lesznek.

* Közgyűlés A debr. öná ló munkás 
betegsegelyző pénztár 1898 jun. 26 án d. u 2 
órakor a városháza kis tanácstermében rend­
kívüli közgyűlést tart, melynek tárgya az alap 
szabály módosítása,

* Egy valódi gentleman Londonban 
történt az a mulatságos história : Rnave 
kisasszony, egy londoni tanítónő, e hó elsején! 
it, rnikéut rendesen, borítékba tette havi fize- I 
lésének felét egy 5 fontos bankjegy alakjában 
hogy mamájának elküldjé- Azután tárczéjába 
tette a meg meg nem czimzett borítékot. Tar-1 
ezájat azonban egy hét leforgása alatt ellop­
ták. Reave k sasszony a legelső rendőrszobára ; 
szaladt, a hol azonban a rendőrtiszt csak ; 
nagyon plalouikus vigasztalásokkal csökken- I 
tette vesztesége feletti bánatát. Kétségbeesel- j 
ten ment lakására, hol kellemes meglepetés 
várta. Égy ismeretlen egy kis csomagot ha 
gyott számára, a melyikben az érintetlen tar­
talmú levelborilék, egyéb Írásai és a követ 
kező levélke voltak benn : Tisztelt kisassszony 
Foglalkozásom minémüsége legnagyobb fájdal­
mamra arra késztetett, hogy felhasználva a 
kedvező alkalmat eltulajdonítsam pénztárczá- 
ját, a melyben jelentéktelenebb summán kívül 
— melyei kegyes engedőimével megtartok, — 
néhány nagysádhoz intézett levelet is talál­
tam. De különösen ezt a meg nem czimzett 
borítékot akarom nagyság kezeihez juttatni , 
mert gavallér! diszkréczióm tiltja, hogy nyissam 
Mert mikor egy ifjú hölgy rgy ilyen meg nem 
czimzett borítékkal a zsebében sé'ára inda, 
akkor abban mindenesetre egy édes szerelmes 
levelke van és irónőj; csak alkalmat keres 
arra, hogy szerbimese czimét titokban r Ír­
hassa. Nem akarom imádóját a neki küldött 
csókoktól és az egyébb aranyos küldem -nyek- 
töl megrabolni, a melyeket abban számára 
kiutalványuz és szinte boldogtalan vagyok már 
csak annak tudatában, hogy váratlan közbe­
lépésem máris késleltette az édes kis levélke 
elküldését«

No már — ez csak egy gavallér gondol­
kozása valódi gentlemen.

* Szerencsés nyerő. Az osztálysorsjáték 
tegnapi húzásán 70 ezer koronát nyert 55670 
az. sorsjegyet — mint értesülünk — Men- 
delovits Lajos helybeli elárusító üzlete adta el

* Igen elegáns nyári női toilettet, és 
gyönyörű nép női ruhákat készít a legújabb 
diva'lapok mintáira K r o n o v i t t Maliid 
Nagyuj-uteza 1707. sz. a. Weinberger Lajos 
ur házában.

Táviratok,
A kiegyezés válsága.

Budapest, jun. 8. (A »Ddbr.« ered. táv. 
I arlmnenti körökben elterjedt hir szerint a 
kél kormány közt a miniszterek legutóbbi ér­
tekezletén megállapodás létesült az eljárásra 
nézve, mely követendő lesz azon esetben, ha 
a mi kétségtelen, a kiegyezési javaslatok 
Ausztriában parlamenti utón elintézést nem 
nyerhetnének. E megállapodás érte'mében, a 

mint a »Kel. Ért.« jelenti, — a magyar 
kormány mindjárt az őszi ült's- 
szak elején törvényjavaslatot fog elóterjesz- 
jeszteni, melyben felhatalmazási kér arra ha 
az kereskedelmi szerződések megkötésével is 
tegyen meg minden előkészületet arra, hogy 
az önállóvá m terület az 1903 
évreeletbe léphessen. Ezen 
időpontig a monarchia mindkét államára 
nézve a mai status quo maradna érvényben.

A szeszadó javaslat.
Budapest, junius 8. «Dehr.» ered. táv. 

A képviselőház pénzügyi bizottsága Széli 
Kálmán elnöklete alatt tartott ülésében tár­
gyalás alá vette a szeszadóról szóló 1888. 
XXIV, t. ez' 3. §-ában, valamint a ezukor- 
adoról szóló 1896. XIX. t. ez.-ben foglalt ha- 
tározmányok érvényének meg hosszabbítása 
tárgyában benyújtott törvényjavaslatot.

A tárgyalás megkezdése előtt Fáik Miksa 
felolvasta h magyar gyümőlcsfőzők országos 
ankétje központi választmányának Temesvárról 
hozzáintcz.itt sürgönyét, me yben kérik bogy a 
pénzügyi bizottság határozat hozatal előtt 
hallgassa meg a szeszforgalmi adóra vonat o- 
zó javaslataikat, a melyeket hétfőn küldöttség 
utján fognak a pénzügyminiszter elé terjeszte­
ni. — Lukacs miniszter megjegyzi hogy 
a sürgöny küldői nyilván tévedésben vaunak. 
Azt hiszik ugyanis hogy a végleges kiegyezési 
előterjesztések rendjén beterjesztett szeszadó 
törvényjavaslat kerül most tárgyalás alá, 
melyben csakugyan vannak némi megszorító 
iniézkedMs-‘k A jol“n előterjesztésnek azonban 
a gyümö cs-szeszfőzéss I, lile ó eg a kisüstökkel 
egvaltalaban semmi összefüggése nine«.

A bizottság áttért ezu'án a törvényja­
vaslatra, a melyet P u I s z k y Ágost elő­
adó rövid indokolással elfogadásra ajánlott.

Komjáthy tida nem járulván 
hozzá, annak idején az alaptörvényhez sem, 
álláspontjához luven annak meghosszabbitásá' 
sem fogadhatja el. Lukács miniszter 
utal arra, hogy itt a törvény oly intézkedé­
seiről van szó, a melyek terminushoz vaunak 
kötve, miután pedig e terminus legközelebb 
lejár, szesz és ezukuriparunk érdekében ok­
vetlenöl gondoskodni kellett a kérdéses ren- 
d-lkevések meghosszabbításáról. Mint ilyen 
ideiglenes jellegű rendszabályt elfogadásra 
ajánlja a tvjavaslatot.

A bivottság ezek u'án minden változtatás 
nélkül elfogadta a törvényjavaslato'.

Egvüttesen vette aztán tárgyalás alá a 
hizot'sag a szeszforgalmi adóról u ezukor 
és fogvasztá-í adóról szóló törvényjavaslato­
kat- N c m é n y i előadó klem i, hogv a 
kiegveze-ű javasatok szept. 1-ig nem emelked­
hetvén érvényre, a kormány kénytelen ve t a 
szóban forgó jelen'ékeny állami bevételek biz­
tositára önnalló intézkedéseket proponálni. 
Ezeket az intézkedéseket foglalják magúkban 
a tárgyalás alatt levő törvényjavaslatok, a 
melyeket részletes ismertetés u'au elfogadásra 
ajánl, kiemelvén, hogy azuá uz eddigi állapot­
hoz képest határozott javulást jelentenek. Kér­
dést intéz a miniszterhez az iránt, vájjon ez 
a komplikált apparatus, melyről itt szó van, 
szept, 1-ig fel lesz-e állitható, továbbá, hogy 
az adóbérleteknél érdekelt községek és egye­
sek helyzetére való tekintettel s miután az ép 
végével úgyis lejárnak a bérleti szerződések, 
nem lenne-e vájjon helyesebb a törvény ha­
tályba lépesének időpontját 1899 jan. 1-re 
tűzni ki ?

Komjáthy Béla a pártállása állal 
parancsolt ellenőrzési kötelességet ma nem 
képes kellőleg teljesíteni, mert a törvényjavas­
latok s azoknak indokolási esak tegnap ju­
tottak kezeihez. Azt, hogy az adók egyesület­

nek, első látszatra nem perhorreskálja, sőt 
helyesli, a tvjavasiatok rendelkezéseit részle; 
lesen át fogja tanulmányozhatni Hegedűs 
Sándor a tvjavasiatok rendelkezéseit úgy ön­
magukban, mint Ausztriához való viszonyunk 
eshetőségei szempontjából is czélszerüeknek 
és szükségeseknek tartja. Megjegyzi azonban, 
hogy az adóbérletek egyes varosokra és köz­
ségekre uézve jelentékeny jövedelmi forrást 
jelentenek, a melyektől, ha egyszerűen elesné­
nek, ház'artásuk válságos helyze.be jutna. E 
tekmetében megnyugtató felvilágosítást kór a 
minisztertől, illetőleg megfelelő passzus felvé­
telt óhajtja magába a törvényjavaslatok szö­
vegébe.

L u I ács miniszter e tvjaváslatok 
beterjesztésével csak a helyzet kényszerítése 
e,őtt hajolt meg. A fogyasztási adók reformja 
kontemplálva van a kiegyezési törvényjavasla­
tokban ; e javaslatok azonban szept. 1-éig 
oem emelkedhetvén érvényre, s kormánynak 
gondoskogira ke lett arról, hogy a szóban for­
go jelentékeny bevételek ientartássának és 
biztositássának,

A mai beszedési mód fentartása nem 
lett volna kielégítő. A modern kornak nem 
egészen felel meg ez a bérleti rendszer s ká­
ros úgy a közönség, mint a kincstár szem­
pontjából is, mert a közönség viseli az egesz 
terhe1, de a kincstár nem kapja meg annak 
egy neszét. A kormánynak oly intézkedéseket 
kellett javaslatba hozni, a melyek menetet 
képezzenek, akár arra az esetre, ha érvényre 
emelkednék a kiegyezési javaslatok, akar pe­
dig arra a nem várt esetre, ha nem emelked­
nek érvényre, a midőn is vagy megmaradnak 
a szóban forgó intézkedések, vagy pedig meg­
felelően módosítani fogja azokat a törvény­
hozás bölcsessége, lígy a közönség, mint a 
kincstár szempontjából tehát elfogadásra ajánlja 
a törvényjavaslatokat.

Komjáthynak válaszolva elismeri, hogy rövid 
idő állott a bizottság rendelkezésre, de tekin­
tettel arra, hogy a kvó'a-tárgyalások folytán 
upy szóló, mint a bizottság több tagja néhány 
napig távol lesz s tekintettel a törvényhozás 
rendelkezésére álló időnek rövidségére, nem 
lehetett a tjavaslatok tárgyalására más idő­
pontot tiizni ki. Az előadó és Hegedűs kérdé­
seire kijelenti, hogy az idő elégséges arra, 
hogy a kormány megfeszített munkával meg­
lehesse a szükséges intézkedéseket a szept. 
1-én való életbeléptéiéért*, amely időpontot 
kontempialták egyébként s végleges kiegyezési 
előterjesztések is. Nem tagadja azonban hogy 
ez a bérlő egyének szempontjából némi nehéz­
ségekkel jár. Az illetők azonban a kormány 
ismételt nyilatkozataiból i» mar evek óla tud­
ják hogy az eddigi beszedési mód hoss asab- 
ban ném tartható fenn s el lehettek készülve 
annak megszüntetégere. Igazságtalanság tehát 
nem történik velük, tekiutettel azonban arra, 
hogy sok exisztenczia van érdekelve nem 
zárkózik el az elől, hogy hosszaob idő enged- 
tes-ék arra, hogy má< keresetmőd után néz­
hessenek. Nem ellenzi tehát, hogy akár most, 
akár a ház tárgyalásai alkalmával az életbe­
lépés időpontja január l-éré tétessek. A int a 
városokot és községét illeti kész egy törvény- 
javasla*, a mely avval foglalkozik, hogy a* 
italmérési adó megszűnésével az itálmérés 
policiális és egyéb kérdései miként rendeztes- 
senek. E javaslatban vagy avval egyidejűleg 
az iránt is intézkedés fog történni, hogy azon 
városok és községek, melyek a bérletekből 
hosszabb időn át jövedelmet szereztek e jöve­
delem átlagának megfelelő évi kártalanításban 
részesüljenek, (Általános helyeslés.)

Komjáthy kijelenti, hogy akkor, 
midőn a törvényjavaslat sürgős tárgyalását 
felemlítette, távol állott tőle az, hogy a mi­
niszter ellen e miatt vádat akart volna 
emelni.

A bizottság ezek után általánosságban 
elfogadta a törvényjavaslatot s a miniszterrel 
egyetértőleg elhatározta, hogy tekintettel a 
fennforgó méltányossági szempontokra, az 
életbelépés! idő pont szept. l-éről 1899 jan. 
1 őre tétessék; továbbá, hogy a miniszternek 
a városok s községek kártanaütására vonat­
kozó kijelentése a ház elé terjesztendő bi­
zottsági jelentésbe felvétessék.



W*

1898. junius 8.

A két törvényjavaslatot az életbelépés! 
időpont említett megváltoztatásán kívül min­
den érdemleges módosítás nélkül elfogadta a 
bizottság.

Ezzel az ülés véget ért.

TUDOMÁNY,
Női gyógyszerészek Angliában A

nőknek a gyógyszerészi pályára bocsátása 
Angliában — mint egy szak ap írja — nem 
váltotta be Hz újításhoz tűzön remenye cet Az 
angol női patikusok legnagyobb része, bár­
mily leikesültsóggel fogott is a pályához, idő-
Y_úgy tets/ik — fülcserelie a
pisztillus° a főzőkanállal, s most mint bo dog 
családanya ringatja a bölcsőt Lddigele 138 
gyúgyszerésznd tette le a türvényszabta ruo- 
rozumokat, de közülük csak 64 működik. 
Sőt még ezek sem mindannyian a gyógyszer - 
tárakban, hanem kémiai vállalatoknál ^és más 
pályákon keresik a Kenyerüket. Egy kozu.uk 
az orvosi pályára lép -tt, más két ö a karma 
tanarává lett a nőipariskolaban, egy az ápo- 
Iónok főnöke, egy most készül az ex amen 
inaimra, egy pedig kémiai gyárban működik. 
Londonban mindössze esik bárom nőnek van 
gyógyszertára, a többiek a vidéken oszlanak 
meg. Legnagyobb a gyógy szertár tulajdonosok 
szama Lanea-hireben, a hol 11 nőnek van 
ál audó gyógyszertára. Gyógyszertáruk veze­
tésevei azonban mm tossz0 csak kettő mg al 
Kőnk. a többi provimrokal tart. A legidősebb 
valamennyi gyógysz rtartu ajdouosnő köz itt 
Helene Liddei Horvicbban ki már 8ö év körül 
jár, de még mindig élénkén buzgólkodik a 
gyógyszerei közön.

* Házasság sorshúzás utján, A házas­
ságról ái aluliul azt tartják, hogy sok hason­
lósága vau a lutrizáilioz, Oroszország egy 
kerületében azonbm tényleg soruhuzással hí­
zásodnak. Smelensk varosában ugyanis éven- 
kint négyszer sorsjátékot rendeznek melvb 
belev mjak a vidékét is. Ötezer sorsjegyet bo­
cs itanak ki — ogy-egy sorsjegy ara eg' 
rub.-l — és vál‘.sz anak egy leányt, a ki meg­
kapja az ötezer rubelt és a kit a nyertes 
liata. ember feleségül vesz. 11a a házasság 
még s nem volna ínyere. a nyertes fiatal em­
ber lemondhat egy más valaki számára, ha 
pedig a leány nem akarna nőül menni az 
illetőhöz, hál megosztják egymással az 5000 
rubelt es marad mindegyik magában. Az igaz­
ság kedvéért megjegyezzük, hogy eddig meg 
nem volt eset arm, hogy a leány vonakodott 
volna a fiai a 1 embert férjül elfogadni.

Telektroszkop és telautvszkop. Meg­
írtuk, hogy Szczepanik b ngyel néptanító nagy­
jelentőségű talalmányny-il állott elő. Telek- 
troszkopnak hívja a találmányát, mely lehetővé 
teszi, hogy pl. azt a levelet, melyet Debre- 
czenb ii megiitünk, akar New-Yorkban is 
nyomban olvashatják és lefényképezhetik ; a 
legnagyobb távolból tarthatók meg a hely­
színi szemléi os a bűnösök a g nősz ka Ihatok 
lesznek ; a katonatiszt, a ni az aluminium lég­
hajóban fog fölemelkedni, tábornokának nyom­
ban megte ektrokoskopá hatja az ellenség al­
ia-at ; lakájunkból láthatunk minden szính ázi 
előadást és ha a készüléket a telefonnal köt­
jük össze, halhatjuk is Egyszóval számtalan 
formája lesz a használhatóságának. A szen­
zációs találmány elsőbbségé azonban rao-t 
viiássa let1, ami főképpen azért érdesei 
bennünket, mert magyar ember az, aki az 
elsőbbséget magának reklamálja. 1’ o I 1 á k 
Autal szemest lakos ugyanis már 1897-ben 
bemutatta az ő telautoszkopját. Vozári Pál 
szegedi kir. főmérnök vizsgálta azt meg, akkor 
a szegedi lapokban hosszabban ismertette és pe­
dig mar szeptember elejen. Ez ismertetés kap­
csán egy bécsi bankár hamarosan ajánlkozot- 
arrti, hogy társával együit résztvesz a talál 
many elKészitésében es értékesítésében.

így történt azutan, hogy Pollák Antallal 
a szerződést meg is kötötték, ki a múlt év 
őszétől kezdve Egger budapes í elektro­
technikai gyárában már dolgozik is a talál­
mányon. A részletes kísérletek mar sikerültek 
Is s most csak az egésznek összeállítása van

hátra, A telautoskop segélyével az egyik állo­
máson bemutatott tárgyat a másik állomáson 
egv fehér lapra veiitve látjuk, annak term - 
szeles színeivel és mozgásaivá', tehát akként 
in ntha közvetlen közelben tükörben látnok

Van még Fóliáknak egy ehhez hasonló 
' másik ta ál mányi is, az ö n t á v i ró, Ez 
ja másik készülék az egyik állomáson föladott 
sürgöny a másik állomáson lefényképezi és 
örankint 930 oly sürgönyt továbbit, a mely 
e„v 8 cm. széles és 10 cm. hosszú papírlapon 
vaii Írva. De nemcsak sürgönyt, hanem bár- 

1 mely rajzot is hu másolatban ad le akár mely 
1 tetszőleges állomáson ezen autografikus készü­
lék, melynél a kezelő tisztnek nines más te­
endője, mint hogy a felvevő állomáson a sür­
gönyt 'egy arra szolgáló készülék keretébe 
betegye, a levevő állomáson pedig a már le­
fényképezett sürgönyt levágja és továbbítsa.

* Időjelző lokomotivok, A gondos 
amerikaiak enlekes módját találták ki annak 
mint adják tudtára a varosoktól messze lakó 

i gazdáknak, mi minden idő várhatnak, eső 
vagy szárazság var-e rajuk. A washingtoni 

i meteorlogiai rtzp mti ábomáson je zsti es 
! várh:tó viharokat, záporokat, ké-öi és ko­
rai fagyokat, szóval a várható időjárást ugya­
nis a lakomotivon egy figyelmeztető je lel köz­
ük. A vonaltól távolabb lakó farmerek is meg 

i láthatják e j dekát s Így toned a tudós jóslás 
i szájról-szájra tovább.

De vájjon ki az e földön, akinek ab­
szolúte nyugodt élete van ? A társadalmi 
élet minden izgalmával, az elérendő vá­
gyak vájjon ki mellett surrannak e érin­
tetlenül

Minden bizonnyal sokat tehet a jó neve­
lés és az okos, ráczionábs életmód. Itt mu­
tatkozhat a ciamdi élet áldásos hatása. Aki 
zsenge korában abban nőtt fal, hogy sorsival 
megelégedett legyen, hogy ne irigyelje a gaz. 
dag emberek életmódját és ne iparkodjon azt 
utánozni, hanem viszonyainak tnegfelelőleg 
ossza be életét, bizonyára kevésbbé iesz ideges. 
De — fajdalom — o nevelés e módját--J------- - ----- - ---- j'.. mai
napság a legkevesebb családnál tapasztalhatjuk.
A hová nézünk, elégedetlen arezokat látunk 
és mindez csak azért, mert nem oltották már 
gyermekkora óta beléjök a megelégedettség 
magasztos elveit. Ez az elégedetlenség egyik 
főlényezője és előmozdítója az erkölcs hanyat­
lásának is. Az erkölcs sülyedése ismét száz 
meg százoldalu izgatottsággal jár, az örökös 
féle'em, számtalan esetben a családi élet fel- 
dulása, az állandó izgatottság stb, mind csak 
fokozza az idegességet s elősegíti azt, hogy a 
gyermekek az idegességre va'ó hajlamot már 
magukkal hozzák a világra.

Feleslegesnek tartjuk az idegesség tüne­
teinek leírásává', mint általánosan isn erekkel 
részletesebben foglalkozni. Az illetői kerülnek 
minden testi és szellemi munkát, érzéketleneL 
minden iránt, fáradtak, örökösen bágyad ak, 
alig tudnak járni, kelni, kedvetlenek, életűn- 

j tak, könnyen haragosok, többnyire nagy főfá­
jásról, -okán füizugásról panaszkodnak, A 
főfájás eves közben es éjjel rendesen szüne­
tel Az egyik arró: panaszkodik, hogy a 
koponyája kicsiny ; a másik, hogy az agy veleje 
forr : a harmadiknak forrósági érzet t van a 
fejében; i-mét inasoknak a koponyája síét 
akar repedni, majd óriási fejnyomasuk van, 
Folyton aludni szeretnének, mások pedig 
álmatlanságban szenvednek, néhány órai alvás 
után az éjét hánykódva töltik, mig végre 
reggelfelé elkábulva e'szenderülnek és izgatott 
álom utm felkeléskor fáradtabbak, — mint 
lefekvéskor. Gyakran szédülnek, a test külön­
böző h Gyein vándorló fájdalomról pan «szkod­
nak. A leg öbbnek gyomorbántalma s kelet­
kezik az idegesség folytán, ami az emésztés 
lassúságában és renyheségében rejlik, viszont 
másoknak minduntalan meg éjjel is enni kell, 
hogy rosszul ne legyenek.

Az idegesség javultäval a gyomortünetek 
minden egyéb szakszerű kezelés nélkül magá­
tól is szintén javulnak. Légzési nehézségekkel 
is találkozunk olykor az idegeseknél, vala­
mint az egész test csaknem minden szervének 
működése zavart.

Az olykor fennálló bántalmnk súlyos­
bodnak az idegesség listása Alatt, valamint a 
.szubjektív panaszok aránytalanul nagyobbak, 
ugyanazon bánt,alom, ugyanazon foka mellett, 
mint a nem idegeseknek Hogy csak egy pé'dát 
hozzak fel, szakmámat, a fülb intalmakat emlí­
tem. Lehe ellenség leírni ezeket a különböző 
panaszokat, miknek hosszas elmondásával 
ideges betegek az orvos türelmét nem ka 
próbára teszik. A fülzugasnak ezer vaviácsió­
ját adják elő, a minimális hallás-zavar me­
lóit örökösen a tökéletes süketségről beszel­
nek. A város összes szakorvosainak vélemé­
nyét kikérik, sőt a külföldi orvosoknak i» 
nem egyszer megszerzik azt a gyönyörűséget, 
hogy előre betanult es kikombinált panaszaik­
nak papírra feljegyzett egesz listáját felsorol­
ják, a legkétségbaesettebb arczkifej-zes me e 
várván az orvos válaszát.

A fennálló idegességnek minden tüneted 
ismerni kod -:s a szérint lehet csak a gy fW* 
tásra a szükségeseket megállapítani. A köze 
nem lehet chablonszerü, hanem tndividualiza 
kell azt. A vagyonos embernek módjában 
az ideges kimerültség okát elkerülni, u az 
kát tehet, abba hagyja egy időre rendes i log» * 
kozását, mig a szegény embernek fo.ytatm * 
tovább is eddigi életmódját, mert ü|,,es. 
jában azon változtatni. Czélszerii v0 . ,-r0 
megszokott életmódnak legalább egy 
kiterjedő abbahagyása, szórakozás, die ®t 
godt, szolid életmód, erdős, hegyes v

Az idegességről,
Az híves ég olyan tárgy, mely löbbé- 

kevésbé bizonyára mindenkit érdekel, mert 
hiszen ki ne volna manapság kisebb-nagyobb 
mértékben ideges. Mein is csoda. Különösen 

i nem a fővárosban.
Kezdve az i-kolá - gyermekektől anuy ra 

túl van m iiden-ii teendők tel halmozva, annyi­
ra igénybe van veve minden testi és h-lkj 
ereje, hogy végre i> a legerősebb alkatú egyé­
nek H idegesekké lesznek.

H i/.zajnrul eh -z a főváros túlságos zajos 
élete, z utczs: nagy lárma, a hullámzó em- 

, bértömeg, a kocsik gyors robogása, a viHa­
lmosok állandó cs ligetese, a biciklizek örökös 
j ijesztgetése, a szűk utczák, a zart levegő, a 
1 sé atérek hiánya, mindezek lényegesen elő- 
I mozdítják —- eme divatos beteg ég terje- 
, desét.

Tenné z-te cn nem utolso helyen volna 
eml t udő a -, urhalnámság sem. A nagy lakás, 

'elegáns bútorzat, nagyúri életmód, fényes toi­
let tek, a fürd ő. sí mánia, aiiudmegaunyi me­
legágya az ul g- ssúg tenyésztéseknek. Oly na­
gyok az emberek igényei, hogy ezek kieló- 

; gitlietésére oly nagy testi és lelki munkát 
kell végezniük, me ellenálló képességüket 
felülmúlja es azután természetesen idegesek 

j lesznek.
Az ilju<agna; a vizsgákra való előké- 

j szüléié, m ijd ez ok letevése után jól jövedel­
mező. előkelő állások után való futkosása 
j szinté i alaposan próbára teszi gyönge ide- 
! geiket.

A léiért való küzdelemben erős testal­
kat, egészséges idegrendszer szükséges, hogy 
u feliforgó nehézségekkel megküzdliessen. 11a 

; az ille'ők ellenálló képessége nem elégséges, 
! lm a folytonos munka tu'ságoa megerőltető, 
akkor beköszönt az idegesség, az idegrendszer 
kimerültsége minden kellemetlen üneteivel.

Ha meggondoljuk, hogy még a legerő­
sebb alkatú egyenek is idegesekké lesznek 
a reájuk nehezendő teher alatt, úgy könnyen 
elképzelhető, mennyivel könnyebben lesznek 
idegesek az olyan emborek, a kiknek test­
alkatuk gyenge es mintegy előkészítve vannak 
az idegességre, hiszen az ő ellenálló képes­
ségük i sekely és igy csakhamar kimerülnek. 
Hangsúlyozzuk, hogy a gyenge testalkat egy­
magában meg nem involválja azt, hogy ezért 
okvetlen idegesnek kell az illetőnek lenni. — 
Nyugodt életmód mellett élete végéig meglehet 
a nélkül, hogy az idegességnek csak nyomát 
is felfedeibeinők rajta. A gyenge alkalu em­
bereknél is tulerőltetésro van szükség, hogy 
idegesekké legyenek.
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való tartózkodás, vizgyógymódok, masszász, 
villám ozás, jó táplálkozás volnának azok, a 
miket a* idegesség leküzdésére eredménnyel 
alkalmazhatunk.

Dr Tomka Samu

CSARNOK.

Útközben,

— Regény egy kötetben. —

Irta : TAMAS JÓZSEF,
8.

Ide ki költözött az öreg csavar a leá­
nyával, hogy azok az emberek, akik között 
eddig élt ne lássák az fi gyalázatát.

Kéry Gabor hazába, künn a Józsefvárosba 
oda hurczolkoditt. A hatalmas négyszárnyú 
épület úgy volt megépítve, hogy nagyon sok 
nyomorúság megférjen benne

A harmadik emelet meg éppen »hetest, 
lakosoknak volt kiadva. Ott folyt gyakran a 
licziláczio. A többi emeleten ehhez képest 
ritkábban. A régi lakok ezt mar még­
is szokták.

A ház egészen új voll. Egy óriás1 sár­
ga tömb, mely belől ki van vájva apró zu­
gokra mikben emberek 1 ihnak, hihetetlenül 
sokan.

Lenn a földszinten húzódott meg a 
nyomda. A »Vörös Ziszo« nvomdtja. Hatal­
mas gepezeteiv 1 eg esz ejjelen át reszkető ben 
tartotta a rengeteg babiloa faluit.

Mire Marion újból kiért a szerkesztő- 
.-egbe, már delfele járt az idd. Bekopogott az 
ajtón, ezt ismét zárva talál a. Végre kinyi­
totta a szolga, akit láthatólag álmából vert 
fel ism-t.

Mérgesen csap a be az ajtói, mikor Már-! 
glatta.
Még nincs itt senki.

Gondolkozott Marton, mivel töltse a 
ideje1, mig a szerkesztőség eljön. — Éhes i 
volt, e ni akart valamit. Köndu't, hogy keres: 
valami korcsmáidéi. T..!.i.t is a közelben, 
de m nt ,i visszafordult. Lármás, durva han­
gok ütötték meg a füleit es önkéntelenül a 
reggel látottakra gondolt.

Visszatért a szerke-ztőséghev, ámbár nem 
volt szándékában, hogy újból felköl'se a j 
haragos szolgát,

A ház előtt inegál ott.
A kvpu tele volt ragas-.tva apróbb-ua- 

gyobb etedubkkal. A szövegük között nemi 
vo:t u így különbség. Mindössze talán annyi,! 
hogy ,i lg az egyik hónapos szobát Ili: delelt i 
kél vagy több ur számára, a másik napos j 
ágyra hi ti fel a figyelmet.

Mar on olvasta őket figyelemmel, anél­
kül, hogy tudta volta mért teszi. Aztán eszébe ! 
jutat, hogy neki nincs lakása.

Valaki megszólította. Hátrafordult. Merő-! 
ben ismeretlen emberke állott előtte.

— Lakást keres? —• kérdezte.
— Igen, mondta Marton, — lakisi.
— Már mint u róhat.
— Igen, szobát. j
— De bocs Inat, még bo sein mutat koz-j 

tani, Sújtó Péter vagyok, írnok a miniszte- j 
fiúmnál.

— Halász Márton.
— Volna egy szobám kiadó. Nem nézi |

meg ?
Márton felment az öreggel, aki pihenés í 

nélkül haladt egészen a negyed.k emeletig.!
Az örag bekopogtatott egy ajtón. Anna' 

nyitotta ki. Marton köszönt és be akart mutat-1 
kozni. Az öreg magával húzta,

— Itt volna hát az a szoba.
Márton körülnézett
Apró kis szoba volt, kevés bútorral, 

mely azonban leljesen megtöltötte. Az ah ak 
e?y kis furcsa udvarra nyílt, amilyent még 
Marton nem látott. A szotnszédház tűzfala 
izorult négyszügalakhan hátra, ügy szerezték 

világosságot a lakásoknak és ez alkotott a 
két ház közt egy kéményszerii udvart.

Márton azt mondotta, hogy nagyon tetszik 
8 lakás és megkérdezte, mi az ára ?

— Tíz forint egy hónapra. Felmondás 
tizenöt nap

Marton kifize’te az első hónapra eső 
[részt, ami nem telt ki csak tizenhét napot.

Sújtó adott neki két kulcsot. Mutatta, 
az egyik a szobaaj ót, a másik a konyhái 
nyitja, akin keresztül volt a bejárás szo- 

i hajába.
A tan magára hagyta Mártont, a ki 

ugv érezte magá\ mintha valami börtönbe 
zárták volna.

A zsebebe nyúlt, megszámlálta a pénzét. 
Tizennégy fönn: vol' kévé- krajezárok hí­
ján.

— Tizenhét, tizennégy, számolgatta azt 
az összeget, ami egv napra esik. Aztán eszébe j 
jutót, hogy nincs fehérneműje. Semmit sem 
hozott magával.

A feje zúgott. Nem tudta, mitől. Az éjjeli 
út volt az oka. Széjjel nézélt. Apró kis bőr-1 
pamlag volt a szobába. Lefeküdj el is aludt) 
nyomban.

(Folyt ki A

IDEGBETEGEKNEK
ajánltatik, hogy a már lő év óta beve- 
Z"tett es tanárok, guikorló orvosok é-< a 
nagy közönség által mindég nagyobb kör­
ben használt gyógymóddal, mely csali 
külső mosdásokból áll, ártalmatlan, olcsó 
és meglopó hatású, megösmerkedjenek.

Tessék Weissmann Roman 25. ki­
adást ért brosúráját kérni:

«lieber Nervenkrankheten und 
Schlagflu«

(Idcgbe’egségekről és szé'hüdésről.) 
mely Debrecenben dr. Róthschnek V 

Emil ur gyógyszertárában kapható

Nyilt-iér.

A legjobb és legagészMbresebh
r-STj ü «1 i t A ■ i t a 1 *”53® 1
only mini asztali ital kü)öuö*nn kedv- lt ép borra*, cog- 
iRckH vaio növényi szörpökkel vegyítve kiiauö izn.
^eirviiléket ad : a :

í

sssmm
>ltja a szomjat, hősit és felfrisit egyaránt, A legjobb! 
»rer R nyári hőség tikkaszt« hatása ellep.____  {

1-s<tlmziís ,nar 1898 jmi. 1 ö-én
2 ik húzás 1898. szeptember hó 15 én.

fi őri n í éri
húzásra érvényes

koio/AYiiri s/i(M< eíh y, sor} üyp
400Cl nyoroinóiiynyvl

160000 korona értékben,
Kaphatók: a rendezö-bi oüságnálKo- 
lozsvártl 6s minden sor jegy , lóm- 

siló helyen.
A bélyeg tői vény ^09 2-ik 

bélyeg min te#
a értei mél i.-n

RIViuáLOVirS-féSe

*. 4
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praktikus az

Meglesi•Sr * :m ■
» olyan g y a p j u szövetei öllöi yn k 
I felőliének, egvehniháivk é-- ö ti'zékrkn-k. 
i mely tart ó s és a z i n v a I ó d i t- ■\ 

mely a viselésnél evá ik. 
í ilyeneket szálul a legkisebb méter tn.*11v 
I nyi-égben, magánosoknak is valódi n v 

ham gyári árban.

.).... . I. . Kuktái' vs kir szalv

»Wfr-k '■ -T." A
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Arczszépitő
>\' i í 1

kenőcs.
A Harmat Cró*no a Ktrjobb nrczszépitÖ 8 kézbfír- 

Apnló konöcs, írv’lv üllővé, puhává, fehérré 
teszi fiz nrez borét.

A Harmat-Crime som ólmot, sem higanyt nem 
tartalmaz s teljé én ártalmatlan hatása.

A Ha mat Cróme nappal is használható, miután 
nem zsíroz r a pontiért jól állja.

A Harmat Cróme ívni teszi fényessé az arezot 
R frhórltl a Tiért.

A Harmat Cróme kiváló jó hatása mindennemű 
bőrhajoknAl ; pattanások s mitessernk (bőr- 
atkák) elmulasztására, napégette 8 flzélkifujte 
arc.znál, s kéznél. 4

A Harmat Cróme teljesen zsirtalan.liabsznrü, ióillatú 
arozkenöes egy tégelyének Ara egy korona

A Harmat Szppan, moly a Oréme hálását fokozza, 
darabonként 35 kr

Főraktár a készítő HI11IALOV1TS I. gyÓKJ* 
nerinznél Hebreczenben.

finom poszt és gyapjuszöve
Móricz Schwarz

gyáraknük
< i!‘ II

Újdonság ti rakni k tavaszi és nyí­
ri öltönyök, kammgarn. 

Clieviol, Loden es egyenruha szövetek n 
logolcsóbbtól a legf nonmhh minőségig. 
Szétküldés utánvétedéi. Nemletsző visz- 
szavé'eiik. Minink, melyek m m rendeltetnek 1 

okvetlen visszaküldendők.

A A, A .AsAkÁjf"A. A/X ■)

Richter tcic Honjony-Pain-Expeller |
Liniment. Capsici comp.

I zen hírneves háziszer nllentúllt az idő inogpróhálAsá- 
nak, mert mái több mint ü7 év óta megbízható, fájda- 
Inmnslllnpltó hfilörzsSIésként alkalrnaztatik köszvenynél, 
csórnál. lagszaggatásnál ók meghűléseknél ••• az nrvoaok 
Utal bcdörzaőlósokro is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Iliivguiiy-I'niri-Kxin'llpr, gyakorta llnrgony-T.iniment 
lüpvozi'S alatt, unni titkos szer, bánom Igazi népszerű házi- 

szer, mnlynok egy háztartásban sem kellene hiányozni.
I" kr., 70 kr. rs I fit. iivogenkóiiti árban majdnem minden 

.1 iysz.i'1 tárban készletben van; fórakt,ír
Török József «yógvszorésznél Budapesten. II 

i-ártás alkalmával igen óvatnsnk legyünk, mert 
inbh kiselihévtóktl ntánznt van forgalomban. KI 
nem akar megkárosoilni, az minden egyos 
üveget „Horgony“ védjegy és Kiehter ezn,yegy- 
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F, áD. t» fim, u éi kir. udvari izSllildk, RUDOLSTADT.
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Árverési hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város Tanácsa 

részéről ezennel közhírré tétetik, hogy 
a város tulajdonát tevő következő in­
gatlanok u. m. :

1., a »Gugyori« csapszék, a hozzá­
tartozó 98 hold s 202 □ öl szántó, ka­
száló s legelő földdel 1898 évi október 
hó 1-től 1904 szeptember hó 30-ig ter­
jedő hat évre ;

2., a h.-sámsoni határban levő 
>majorsági föld« nevezetű és 537 és J”-o*l 
hold teiületü tagbirtok 1898 évi Novem­
ber l-löl 1904 október 31-ig terjedő hat 
évre ;

3., a »Ludas« csapszék a hozzá­
tartozó’ 155 hold, 138 □ öl szántó 
kaszáló és legelő földdel 1898 Novem­
ber 1-től 1904 október 31-ig terjedő hat 
évre ;

4., 419 hold 415 □ öl területű 
Pallagi I-ső tag az 1898 évi Október 
hó 1-től az 1906 évi szeptember hő 31-ig 
terjedő hat évre ;

5., 381 hold 1363 □ öl terület ü 
Pallagi 11-ik tag az 1900 október 1-től 
az 1906 évi október hó 1-ig terjedő 
időre.

1898. év Junius hó 22. d e. 
9 órakor a városháza kis tanács ter­
mében tartandó nyilvános árverésen 
bérbe illetve haszonbérbe kiadatni fognak

Az árverési feltétetek a városi szám­
vevői hivatalnál a hivatalos órák alatt
megtekinthetők.

Az árverezni szándékozok a kikiál­
tási ár 10%-át bánatpénzül (készpénzbeli) 
az árverelö bizottság kezéhez letenni 
tart óznak.

Debreczen, 1898. május hó 9.
A városi Tanács.

A h.-böszörményi ev. ref. egyház egy
emeletes s nyolcz tanteremmel ellátót 
központi leány iskolának a ^fogadó 
terv szerinti felépítésére f. ho 19-en Ű. e 
10 órakor a központi fiúiskola nagy­
termében

versenytárgyalást tart.
Az Írás be1! ajánlatok f. hó 18-án 

déli 12 óráig adandók be Szolnoky Ger- 
zson isk. széki elnök úrhoz, hol az el­
fogadott terv és költségvetés is megte­
kinthető. Bánatpénzül 2000 frt mellék­
lendő s Kathy Ferencz számadó gond­
nok urnái 18-ig elhelyezendő.

Kéretnek ajánlattevők, hogy aján­
lataikat berendezéssel és berendezés nél­
kül is tegyék meg.

Építést elvállaló köteles lesz az 
épületet még ez évben tető alá venni s 
1899 aug. 1-én a használatnak áladni.

Az egyháztanács fentartja magának 
azon jogot, hogy az árlejtés eredményét 
elfogadja vagy el nem fogadja a nélkül, 
hogy árlejtő, az egyházzal szemben, 
bárminemű czimen követelést formál­
hatnának

H.-Böszörmény 1898. jun. 7.
Az eg háztanács megbízásából.

Tüdőbetegségek
(chronikus ‘katarrhusok és tiidösorvadás)

gyóg yi ihatok
e kitűnő hatású és teljesen ártalmatlan

„Glandlllén“ használata áltat

XXX

GLANDULEN a legjobb szer bármilyen nemű tüdők 
Bégeknél. Bámulatos sikerek régebb és előrehaladott^ 
tüdőbetegségeknél ; bizonyittatnak gyógyult betegek! 
hírneves orvosok állal.

GLANDULEN a legbiztosabb ismert szar, minek in­
gével a természet a testben gyógyítja a tüdőbetegség 
_ A szervezet Glandulen hiányával megbetegszik. (;. 
dulen czélszerü használata fokozza a természetes » 
gyulást.

GLANDULEN nem mesterséges utón előállított vegyi 
melyeknek többnyire nem kívánt kellemetlen rnellttj 
tásai vannak, teljesen ártalmatlan, huzamosabb ha® 
latnál is

l GLANDULEN elöállittatik Dr. Hofmann utóda által g, 
vane (i/S) vegyi gyárában egészséges állatoknak tüdő: 
rígyeibül. Tablettákban, kellemes és alkalmas alak hí 
vésre. Minden egyes tabletta tartalmaz U.25 Glaniii 
nek megfelelő 0 06 besűrített mirigyanyagokat és);

. izjavitó tejczukrot.
IgLANDULEN törvényileg védve és szabadalmazva íj 

utánzatoktól óvakodjék. — Változatlan alakban mi 
írvóvvanvavot tartalmazó Glandulen kapható min 
'Y'igytárban : t üreg 2 frt 75 kr. (100 db.) és 1 |í: 
kr, (50 db.) — Ott, hol nem kapható, forduljon a 
raktárhoz:

üfetl ml
Félévreflesyedevr«
Kgy bora \

Diana gyógyszert; r,

Szolnoky Gerzson
isk. elnök.

Budapest. Károly-körnt 5, arám. 
■honnan kívánatra terjedelmes ismertetés és haszna 
■utasítás orvosoknak, valamint betegnek bérmentve küldik

A debreczeni helyi vasul részvénytársaság
1898 évi Junius 26-án d. e. II órakor

a v á r o s h á z a u a g y t e r ni ében
rendkívüli közgyűlést

tart, melyre a I. részvényesek ezennel meghivatnak.
A közgyűlés tá rg y ai;

1. Az alapszabályok módositá-a.
2. Két igazgatósági és egy felügyelő bizottsági tag választása.

255/1898 v. k. szám.

Árverési hirdetmény.

Az igazgatóság,

© gjgg** A borszéki borviz a savanyuvizek királya.
©0©®©®© ©©©©©®.©®©©©©®©©©©-©®®®®®^ 
— © sra---------0

/T\f=a
Borszék

A debreczeni kir. járásbíróságnak 
5481/1898 P. számú végzése folytán 
közhírré tétetik, miszerint Nagy Mihály 
6« neje részére Rác/ István és nejn 
tanvai lakosoktól 350 frt tőke, ennek 
esedékes o'/o kamatai és eddig 
összesen 32 frt 5 kr. perköltség erejéig 
1898. évi február hó 20-án bírói lag le­
foglalt és 305 írtra becsült 1 drb ló, 2 
drb csikó és 2 drb boglya luczemából 
álló ingóságok 1898 évijunius hó 
18 án d. e 9 órakor kezdetét ve­
endő és az ondódon alperesek lakásán 
megtartandó nyilvános bírói árverésen 
a legtöbbel Ígérőnek, azonnali készpénz 
fizetés mellett, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1898. évi junius 1-én.
Sugár Gyula

1^ bír. kiküldött.

— © Gyógyfürdő Erdélyben, Csikrnegyében fenyvesek hazájában. ©

H ® Fürdőidéit}’ tartania : Jun, 15. Szept. 15-ig. jg
.5 Sí Utazás : Szász-Régemig vasúton, onnan az igazgatóság által 0
S3 szubventionáU gyorskocsikon. ©
'S m E gyorskocsikra előjegyzést tehetni Miklós. Görög vállal 0
" zr\ kozókuál Sz.-Régen. ©
cs Déli útirány : Urassó, Csik-Szereda vasúton, onnan kocsin. ©
§ 0 A borszéki borviz i savanyuvizek királya, megreudelheiő Igái- 0
-c3 zü gatóságnál Borszék. , ti/

Kapható mindenütt, (Debreczenben : Csanak József. Szabó 0

© I
I
SP3 cro.

cc*

t

03 Zsigmond. Kohn Henrik uraknál. ©
Fürdőre, borviz üzletre nézve minden felvilágosítással, prospectus»» 0

cz>

árjegyzékkel szolgál
*oo © a fürdő-üzlet igazgatóság, Borszél

® EHt Posta ós távírda helybon

■aj ("
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Megrendelhető: Igazgatóság Borszék.
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De hát 
valaha, hogt 
ha feltétele? 
nagy testük 
mely Magya 
ségének val 
tétbe tenné 
méréssel és 
hoz csatlaki

Az 1
A . D

Nyomatod Holfrnann és Kronovitz könyvnyomdájában Debrecenben a főoostával szemben.


